See the notice on TED website

426027-2026 - Sutaz

Finsko, Svédsko, Estonsko — Lode — Offshore cable handling and repair equipment /Request to
Participate

OJ S 118/2026 22/06/2026

Oznamenie o vyhlaseni verejného obstaravania alebo oznamenie o koncesii — Standardny rezim
Tovary

1. Kupujuci

1.1. Kupujuci
Uradny nazov: National emergency supply agency of Finland/ Huoltovarmuuskeskus
E-mail: kijaamo@nesa.fi

1.1. Kupujuci
Uradny nazov: Post- och telestyrelsen

E-mail: pts@pts.se

Kupuijuci je obstaravatelom

1.1. Kupujuci
Uradny nazov: Elering AS
E-mail: info@elering.ee
Kupujuci je obstaravatefom

2. Postup

21. Postup
Nazov: Offshore cable handling and repair equipment /Request to Participate
Opis: The Finnish National Emergency Supply Agency (hereafter NESA) is seeking a reliable
and experienced partner for manufacturing and supplying a modular offshore cable handling
and repair equipment. The partner has equipped at least 3 vessels of opportunity (not
originally built to be a cable repair vessel) with comparable cable repair equipment. We kindly
request your participation to tendering process based on the technical and commercial
requirements described in this document. NESA has begun a project for establishing a
modular performance for undersea cable work and repair performance to be used in Baltic
Sea to enable performance to repair and maintain subsea cables in the Baltic and Bothnic
region using stateowned equipment. NESA is establishing a joint consortium with main
participants; Post- och telestyrelsen, Sweden and Elering AS, Estonia. Other participants are
Cinia Oy, Affarsverket Svenska Kraftnat, Klimaministeerium and Justiits- ja Digiministeerium.
The philosophy of the system and its performance is to purchase a storable and modular
equipment and system which shall be located and stored in Finland and ready to be installed
onboard an offshore construction or a support vessel on a Finnish shipyard or harbor facility in
quick timeline. This is a negotiation procedure and in the first stage, the bidders selected for
the first call for tenders round are selected. If there are more than 5 applications that meet the
requirements, the candidates who will proceed will be selected based on the scores. In the
second stage the selection criterion for the request for quotation is the best price-quality ratio.
Price weight will be 60-80 % and quality weight (within quality requirements) 20-40 %. The
procurement is conditional until it is known whether EU funding will be available for the
procurement. Estimated time when the matter will be resolved is autumn 2026. However
NESA can also choose to continue the procurement process without the funding.
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Identifikator postupu: b35baaf6-d183-4d4f-b4cf-87d7fbeba8a7

Interny identifikator: 616160

Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnenim vyzvy na sutaz/sutazné obstaravanie s
rokovacim konanim

Postup je zrychleny: ano

Odévodnenie zrychleného postupu: An unstable security environment and that's why
forwarding with an accelerated procurement process.

Hlavné prvky postupu: This is an accelerated procedure. Request to participate is shorter to
enable longer time for submitting the offer in the second stage.

21.1. Uéel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavna klasifikacia (cpv): 34510000 Lode
Doplnujuca klasifikacia (cpv): 32520000 Telekomunikané kable a zariadenia

2.1.2. Miesto plnenia
NizSia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Finsko
Doplnujuce informacie: in Baltic Sea

2.1.4. VsSeobecné informacie
Pravny zaklad:
Smernica 2009/81/ES
Uplatnitelné cezhrani¢né pravne predpisy: Act on Public Contracts in the Fields of Defence
and Security (Finnish law 1531/2011).

2.1.6. Dovody na vyluéenie
Zdroje dévodov na vylucenie: Jednotny eurdpsky dokument pre obstaravanie (JED),
Oznamenie, Sutazny podklad
Korupcia: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Podvod: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Pranie Spinavych perazi alebo financovanie terorizmu: The economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.
Ugast v zlo&ineckej organizacii: The economic operator itself or any person who is a member
of its administrative, management or supervisory body or has powers of representation,
decision or control therein has been the subject of a conviction by final judgment for
participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago or
in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable.
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Teroristicke trestné Ciny alebo trestné Ciny spojené s teroristickymi ¢innostami: The economic
operator itself or any person who is a member of its administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the
subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist
activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period
set out directly in the conviction continues to be applicable.

Detska praca a iné formy obchodovania s ludmi: The economic operator itself or any person
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Poru$enie povinnosti v oblasti environmentalneho prava: The economic operator has
breached its obligations in the field of environmental law.

Poru$enie povinnosti v oblasti pracovného prava: The economic operator has breached its
obligations in the field of labour law.

Poru$enie povinnosti v oblasti socialneho prava: The economic operator has breached its
obligations in the field of social law.

Dohody s inymi hospodarskymi subjektmi s ciefom naru$it hospodarsku sutaz: The economic
operator has entered into agreements with other economic operators aimed at distorting
competition.

Zavazné odborné pochybenie: The economic operator is guilty of grave professional
misconduct.

Nepravdivé informacie, neposkytnutie informacii, neschopnost predlozit poZzadované
dokumenty alebo ziskanie dévernych informacii o tomto postupe: The economic operator can
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award.

Konflikt zaujmov z dévodu ucasti na postupe obstaravania: The economic operator is aware of
any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement
documents due to its participation in the procurement procedure.

Priama alebo nepriama u&ast’ na priprave tohto postupu obstaravania: The economic operator
or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting entity or
otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.

PredCasné ukoncCenie zmluvy, Skody alebo iné porovnatelné sankcie: The economic operator
has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity or a prior
concession contract was terminated early, or that damages or other comparable sanctions
were imposed in connection with that prior contract.

PoruSenie povinnosti stanovenych na zaklade Cisto vnutroStatnych dévodov vylu€enia: Any
person who is a member of the economic operator’s administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the
subject of a conviction by final judgment for work safety offence, working hours offence, work
discrimination, extortionate work discrimination, violation of the right to organise or
unauthorised use of foreign labour.
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PoruSenie povinnosti platit prispevky na socialne zabezpecenie: The economic operator has
breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment.

PoruSenie povinnosti platit dane: The economic operator has breached its obligations relating
to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in Member State of
the contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment.
Pozastavené podnikatelské €innosti: The business activities of the economic operator are
suspended.

Konkurz: The economic operator is bankrupt.

Dohoda s veritemi: The economic operator is in arrangement with creditors.

Platobna neschopnost: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Aktiva spravované likvidatorom: The assets of the economic operator are being administered
by a liquidator or by the court.

Podobna situacia ako upadok podla vnutrodtatneho prava: The economic operator is in any
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and
regulations.

5. Cast’

5.1. Cast: LOT-0000
Nazov: Offshore cable handling and repair equipment /Request to Participate
Opis: The Finnish National Emergency Supply Agency (hereafter NESA) is seeking a reliable
and experienced partner for manufacturing and supplying a modular offshore cable handling
and repair equipment. The partner has equipped at least 3 vessels of opportunity (not
originally built to be a cable repair vessel) with comparable cable repair equipment. We kindly
request your participation to tendering process based on the technical and commercial
requirements described in this document. NESA has begun a project for establishing a
modular performance for undersea cable work and repair performance to be used in Baltic
Sea to enable performance to repair and maintain subsea cables in the Baltic and Bothnic
region using stateowned equipment. NESA is establishing a joint consortium with main
participants; Post- och telestyrelsen, Sweden and Elering AS, Estonia. Other participants are
Cinia Oy, Affarsverket Svenska Kraftnat, Klimaministeerium and Justiits- ja Digiministeerium.
The philosophy of the system and its performance is to purchase a storable and modular
equipment and system which shall be located and stored in Finland and ready to be installed
onboard an offshore construction or a support vessel on a Finnish shipyard or harbor facility in
quick timeline. This is a negotiation procedure and in the first stage, the bidders selected for
the first call for tenders round are selected. If there are more than 5 applications that meet the
requirements, the candidates who will proceed will be selected based on the scores. In the
second stage the selection criterion for the request for quotation is the best price-quality ratio.
Price weight will be 60-80 % and quality weight (within quality requirements) 20-40 %. The
procurement is conditional until it is known whether EU funding will be available for the
procurement. Estimated time when the matter will be resolved is autumn 2026. However
NESA can also choose to continue the procurement process without the funding.
Interny identifikator: 616160

5.1.1. Ugel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavna klasifikacia (cpv): 34510000 Lode
Doplrujuca klasifikacia (cpv): 32520000 Telekomunikaéné kable a zariadenia
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5.1.2. Miesto plnenia
NiZ8ia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Finsko
Dopliujuce informacie: in Baltic Sea

5.1.3. Predpokladané trvanie
Datum zacatia: 01/11/2026
Datum konca trvania: 30/11/2027

5.1.4. Obnovenie
Maximalny pocet obnoveni: 0

5.1.6. VSeobecné informacie
Vyhradena ucast’
Ugast nie je vyhradena.
Projekt verejného obstaravania Uplne alebo &astoéne financovany z prostriedkov EU
Toto verejné obstaravanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): ano

5.1.9. Kiritéria vyberu
Zdroje vyberovych kritérii: Jednotny eurdpsky dokument pre obstaravanie (JED), Oznamenie,
Sutazny podklad
Kritérium: Opatrenia na zabezpecenie kvality
Popis vyberového kritéria: The details are shown in the request to participate.
Kritéria sa pouziju na vyber zaujemcov, ktori budu pozvani do druhej fazy postupu
Informacie o druhej faze dvojfazového postupu:
Maximalny pocet zaujemcov, ktori budu pozvani do druhej fazy postupu: 5
Postup prebieha v po sebe nasledujucich fazach. V kazdej faze mézu byt niektori u€astnici
vyluceni

5.1.10. Kiritéria na vyhodnotenie ponuk
Kritérium:
Typ: Kvalita
Opis: 1 point/reference that exceeds the minimum requirement (and the calculation is done
from absolute points)
Kategoria kritéria na vyhodnotenie ponuk hmotnost: Vaha (body, presne)
Cislo kritéria na vyhodnotenie ponuk: 100

5.1.11. Suat'azné podklady
Lehota na vyZiadanie doplfujucich informacii: 25/06/2026 09:00:00 (UTC+00:00)
zapadoeurépsky ¢as, GMT
Adresa sutaznych podkladov: https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?
id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe

5.1.12. Podmienky verejného obstaravania
Podmienky predkladania:
Povinné oznacenie zadavania zakaziek subdodavatefom: Podiel zakazky, ktory ma uchadzac
v umysle zadat’ subdodavatefom
Elektronické predkladanie: Povinna
Adresa na predkladanie: https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?
id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
Jazyky, v ktorych mozno predloZit ponuky alebo Ziadosti o u¢ast’: angli¢tina
Uchadzaci mozu predlozit’ viac ako jednu ponuku: Nie je povolena
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Opis finan¢nej zabezpeky: The details will be clarified in the contract.

Lehota na prijimanie ziadosti o u¢ast: 06/07/2026 09:00:00 (UTC+00:00) zapadoeuropsky
¢as, GMT

Podmienky zmluvy:

Plnenie zmluvy sa musi vykonat’ v ramci programov chranenych pracovisk: Nie
Podmienky tykajuce sa plnenia zmluvy: The details will be clarified in the contract.
VyZaduje sa dohoda o nezverejiiovani informacii: ano

Mechanizmus financovania: The details will be clarified in the contract.

Zadavanie zakaziek subdodavatelom:

Dodavatel musi uviest kazdu zmenu subdodavatefov poCas plnenia zakazky.

5.1.15. Techniky
Ramcova dohoda:
Ziadna ramcovéa dohoda
Informacie o dynamickom nakupnom systéme:
Ziadny dynamicky nakupny systém

5.1.16. DalSie informacie, mediacia a preskiimanie
Organizacia pre preskumanie: Markkinaoikeus
Informacie o lehotach na preskumanie: immediately after the participation applications
submitted.

8. Organizacie

8.1. ORG-0001
Uradny nazov: National emergency supply agency of Finland/ Huoltovarmuuskeskus
Registracné Cislo: 0202419-6
PosStova adresa: Aleksanterinkatu 48 A
Mesto: Helsinki
PSC: 00100
NiZ8ia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Finsko
Kontaktné miesto: Huoltovarmuuskeskus
E-mail: kirjaamo@nesa.fi
Telefon: +358 295051000
Internetova adresa: http://www.huoltovarmuuskeskus.fi
Roly tejto organizacie:
Kupuijuci
Veduci subjekt skupiny
Centralna obstaravacia organizacia, ktora obstarava dodavky tovaru a/alebo sluzby uréené
pre inych kupujucich

8.1. ORG-0002
Uradny nazov: Markkinaoikeus
Registracné €islo: 3006157-6
Postova adresa: Radanrakentajantie 5
Mesto: Helsinki
PSC: 00520
NizSia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Finsko
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
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Telefon: +358 295643300

Internetova adresa: https://www.markkinaoikeus.fi
Roly tejto organizacie:

Organizacia pre preskumanie

8.1. ORG-0003
Uradny nazov: Post- och telestyrelsen
Mesto: Stockholm
PSC: 10232
NizZ8ia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Stockholms lan (SE110)
Krajina: Svédsko
E-mail: pts@pts.se
Telefén: 08-678 55 00
Roly tejto organizacie:
Kupujuci

8.1. ORG-0004
Uradny nazov: Elering AS
Mesto: Tallinn
PSC: 12915
NizSia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Péhja-Eesti (EE001)
Krajina: Estonsko
E-mail: info@elering.ee
Telefén: +372 71 51 222
Roly tejto organizacie:
Kupujuci

8.1. ORG-0005
Uradny nazov: Hansel Oy (Hilma)
Registracné Cislo: FI09880841
Postova adresa: Mannerheiminaukio 1a
Mesto: Helsinki
PSC: 00100
Niz8ia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Finsko
Kontaktné miesto: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefén: 029 55 636 30
Internetova adresa: http://hankintailmoitukset.fi
Roly tejto organizacie:
TED eSender

Informacie o oznameni

Identifikator/verzia oznamenia: 3e1adeb0-9bf5-43ca-8d3c-5c64b7e5addc - 01

Typ formulara: Sutaz

Typ oznamenia: Oznamenie o vyhlaseni verejného obstaravania alebo oznamenie o koncesii
— Standardny rezim

Podtyp oznamenia: 18

Datum odoslania oznamenia: 18/06/2026 20:25:41 (UTC+00:00) zapadoeurdpsky ¢as, GMT
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Datum odoslania oznamenia (eSender): 18/06/2026 20:25:43 (UTC+00:00) zapadoeuropsky
¢as, GMT

Jazyky, v ktorych je toto oznamenie oficialne k dispozicii: anglitina

Cislo uverejnenia oznamenia: 426027-2026

Cislo vydania série S uradného vestnika: 118/2026

Datum uverejnenia: 22/06/2026
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